[image: image1.jpg]



英国安德鲁·纳伯格联合国际有限公司北京代表处

新 书 推 荐

[image: image2.jpg]



中文书名：《梦的回响》

英文书名：MAMASKATCH
作    者：Darrel McLeod
出 版 社：Douglas & McIntyre
代理公司：Westwood /ANA/Cindy Zhang

页    数：240页

出版时间：2018年9月

代理地区：中国大陆、台湾

审读资料：电子稿

类    型：传记回忆录
由达雷尔J·麦克劳德创作的《梦的回响》已经创造了第四十九书架网络中心的2018个非小说类作品预览（49th Shelf’s 2018 Fall Nonfiction Preview）列表，点击此处即可看到。

内容简介：

《梦的回响》（MAMASKATCH）讲述了达雷尔（Darrel）在艾伯塔州的史密斯村（Smith, Alberta）长大的故事，在那里达雷尔被他克里（Cree）族家庭历史所包围着。达雷尔的母亲伯莎（Bertha）分享了他们的文化、家庭以及她和她的姐妹寄宿学校所长期忍受的残酷的叙事，在变化不定的故事中。使麦克劳德（McLeod）感到欣慰的是，他的母亲，母亲的许多兄弟姐妹和堂兄弟姊妹在他生活中的在场，麋鹿炖肉和野薄荷茶的味道，以及他对风景的深爱。伯莎教导儿子达雷尔他要为自己的遗产感到无比自豪，并且倾听那些在他生命中的关键时刻回来看护和指导他的鸟儿们的声音。

然而，在一环套一环的事件中，达雷尔的母亲变得狂热而情绪不定反复无常，他们的家庭生活也因而变得混乱不堪。而达雷尔天性可爱纯真，虽然他随家人不断搬迁，目睹过暴力，照顾着弟弟妹妹，还要忍受继父的虐待，但他努力挣扎着学习，保持了自己的好成绩，也保留了自己对音乐的兴趣。同时，他的弟弟/妹妹的性别转变挑起达雷尔对自己的性别身份的深刻质疑。

《梦的回响》的碎片化叙事反映了伯莎试图面对她自己生活中所遇到的创伤和虐待，勾勒出一个非常动人的家庭画面：这一家人有着坚强的个性、深厚的情感，以及束缚和困扰着他们的共同背景。

《梦的回响》这部作品文字精美，内容真实、发人深省——作品标题是克里族语，以便用来回应共同的梦想——从跟不上将，作品是对克服个人和社会障碍的振奋人心的描述。尽

管达雷尔在童年经历了种种创伤，但是他母亲传给他的深刻而神秘的力量帮助他挺过困难，并茁壮成长：她的爱和力量一直陪伴着他，成为他非常成功而又大胆开拓地生活的基石。

作者简介：

达雷尔·J·麦克劳德（Darrel J. McLeod）是来自阿尔伯塔省北部（Northern Alberta）第八区的克里族人。在决定退休后继续写作之前，麦克劳德曾担任联邦政府土地索赔的首席谈判代表和加拿大原住民议会(Assembly of First Nations)教育与国际事务执行主任。他拥有英属哥伦比亚大学（University of British Columbia）的法国文学和教育学位。

麦克劳德现在住在建安大不列颠哥伦比亚省苏克（Sooke, BC）。在继《梦的回响》中的故事之后，他目前正在撰写另一部回忆录。2018年春天，他进入班夫写作工作室（Banff Writing Studio），以推进他的第一部小说作品的创作。

媒体评价：

“麦克劳德在《梦的回响》这部作品中所写的人物形象闪烁着最好的光芒，从麦克劳德饱受批评的姐姐黛比（Debbie），到他的弟弟格雷格（Greg）——最终变性成一个名叫特里娜（Trina）的女人。这标志着麦克劳德对自己性别和世界地位的探索调查的开始。……《梦的回响》体现了故事能够有助于帮助我们穿越生活中最黑暗时刻的方式的认同的观点。这确实是最好的神话创作类型。”

——《纸与笔杂志》（Quill & Quire）

“实话实说，这部作品非常出色。在一本感动和困扰着我的回忆录中，麦克劳德清晰的写作揭示了他与家人、情人们和祖国的复杂关系。如果你喜欢玛丽亚坎贝尔(Maria Campbell)的《混血儿》（Halfbreed），你会爱上《梦的回响》的。”

——伊丹·罗宾森（Eden Robinson）,《骗子之子》（ Son of a Trickster）和《猴子岛》（Monkey Beach）的作者
《梦的回响》是一首深邃而温柔的爱情歌曲，是献给受到伤害家庭的挽歌，是一部毫不保留、优美动人的“Nehiyaw”（克里族）成长的编年史。就像他母亲教他明白鸟鸣一样，麦克劳德的叙事声音独具魔力；作品以坚韧、乐观、啼笑皆非的超经典幽默，鼓舞并带领你去感受那刺骨的悲伤。读完这部作品，你一定会有所改变。”

——《温哥华太阳报》（Vancouver Sun）

 “一篇扣人心弦的作品，展现了强制的压迫所带来的令人心碎的结果……从那个黑暗的地方一步步地爬出来的过程是如此令人心疼。”

——贝芙·塞拉斯（Bev Sellars）, 加拿大苏打克里克的萨特苏尔第一原住民族的前任议员和酋长（Xat’sull First Nation），著有 《付出的代价：

为第一原住民族生存而奋斗》（Price Paid: The Fight for First Nations Survival）和 《他们称我一号：在一所印第安寄宿学校的秘密与生存状况》（They Called Me Number One: Secrets and Survival at an Indian Residential School）

 

“……作品恰似一首疗伤功效极好的歌曲，以真正朴素的克里族风格，把那些为曾经我们铺平道路的人以及我们要给他们铺路的人一个个地忆起，一个个地栩栩如生地展现出来。”
——约书亚·怀特海（Joshua Whitehead）, 著有 Full-Metal Indigiqueer 和 Jonny Applesee。
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